                                                                                        Załącznik do zarządzenia Nr 281/2018

                        Burmistrza Nowego 

                        z dnia 2 sierpnia 2018 r. 

Wniosek 
o przyznanie świadczenia pomocy materialnej o charakterze socjalnym 
w roku szkolnym ……………..
Заява про надання свідчення матеріальної допомоги соціального характеру у навчальному році
Wnoszę o przyznanie świadczenia (właściwe zaznaczyć X) 

Я подаю заяву на отримання пільги (відповідне зазначити X)

· Stypendium szkolne / Шкільна стипендія
· Zasiłek szkolny / Грошова шкільна допомога


1. Wnioskodawca (właściwe zaznaczyć X) / Заявник (відповідне позначте X)
· Rodzic/ Opiekun prawny / Батько / законний опікун
· Pełnoletni uczeń/ słuchacz / Дорослий студент / слухач
· Dyrektor szkoły / Директор школи


2. Dane wnioskodawcy / Дані заявника
Nazwisko i imiona: (szkoła) / Призвіще та ім’я (школа) ............................................................................................

Adres: / Адреса  ..…………….........................................................................................................

Seria i numer dowodu osobistego (dotyczy wypłaty gotówkowej): Серія та номер ідентифікаційної картки (стосується виплати готівкою) …………………… 


3. Dane ucznia/ słuchacza / Дані учня/слухача
Nazwisko i imię / Прізвище та ім’я ...............................................................................................................

Data i miejsce urodzenia: / Дата і місце народження:  .................................................................................................

PESEL ucznia/słuchacza: / Номер PESEL учня/слухача .................................................................................................

Imię i nazwisko ojca/opiekuna prawnego: / Ім’я та прізвище батька/законного опікуна:  .......................................................................

Imię i nazwisko matki/opiekuna prawnego: / Ім’я та прізвище матері/законного опікуна: ....................................................................

1. Kontakt telefoniczny: / Контактний телефон .......................................................................................................

4. Adres stałego zameldowania / Адреса постійного проживання
Miejscowość, kod pocztowy / Місто, поштовий індекс  ............................................................................................

Ulica, nr domu, mieszkania / Вулиця, номер будинку, номер квартири ..............................................................................................


5. Adres do korespondencji (wpisać, jeśli jest inny niż adres zameldowania) * / Адреса для кореспонденції (введіть, якщо вона відрізняється від зареєстрованої адреси) *
Miejscowość, kod pocztowy /  Місто, поштовий індекс   ............................................................................................

Ulica, nr domu, mieszkania / Вулиця, номер будинку, номер квартири ..............................................................................................


6. Informacja szkoły o uczniu / Шкільна інформація про учня
Nazwa szkoły/kolegium: / Назва школи/коледжу: ..................................................................................................
………………………………………………………………………….………………..

Adres: / Адреса: ...............................................................................................................................

Klasa: / Клас: ...............................................................................................................................
                  ……………………                                    ….…………………...
                   pieczęć szkoły / печатка школи                                        pieczęć i podpis dyrektora szkoły / 

                                                                                                                    печатка і підпис директора школи
⃰⃰  Wszelka korespondencja  wysłana przez Samorządową Administrację Placówek Oświatowych w Nowem do wnioskodawcy

pocztą, kurierem na podany przez wnioskodawcę adres do korespondencji (adres zameldowania, w przypadku gdy wnioskodawca nie podał adresu do korespondencji), będzie uważana za dostarczoną. W razie zaniedbania obowiązku dotyczącego zawiadomienia organu administracji publicznej o zmianie swojego adresu, doręczenie pisma pod dotychczasowym adresem ma skutek prawny    (art. 41 §1 i §2 k.p.a.).
⃰⃰ Будь-яка кореспонденція, надіслана органом місцевого самоврядування освітніх закладів міста Нове заявнику поштою або кур'єром за адресою для кореспонденції, вказаною заявником (юридична адреса, якщо заявник не вказав адресу для кореспонденції), вважатиметься доставленою. У разі невиконання обов’язку повідомити орган державного управління про зміну своєї адреси вручення листа за поточною адресою має юридичну силу (п. 1 та 2 ст. 41 ГПК).
7. Forma świadczenia pomocy materialnej (świadczenie może być udzielone w jednej lub kilku formach – należy wybrać formę zaznaczając X)
Форма надання матеріальної допомоги (пільга може надаватися в одній або кількох формах - виберіть форму, вибравши Х)

· całkowite lub częściowe pokrycie kosztów udziału w zajęciach edukacyjnych                     w tym wyrównawczych, wykraczających poza zajęcia realizowane w szkole                      w ramach planu nauczania, a także udziału w zajęciach edukacyjnych realizowanych poza szkolą 

(opisać rodzaj zajęć) 
повне або часткове покриття витрат на участь у освітніх заходах, включаючи компенсаційні заняття, що виходять за межі заходів, що проводяться в школі в рамках навчального плану, а також участь у виховних заходах, що проводяться поза межами школи

(описати вид діяльності)

……………….………….………………………………...
……………………..………………….…………………………………………

· pomoc rzeczowa o charakterze edukacyjnym
(wskazać nazwę rzeczy, będących przedmiotem pomocy) / 

освітня допомога в речовій формі 

(вказати назву речей, що є предметом допомоги)….……………….…
……………………………………………………………….…………..………

· całkowite lub częściowe pokrycie kosztów związanych z pobieraniem nauki poza miejscem zamieszkania - dotyczy uczniów szkół ponadpodstawowych oraz słuchaczy kolegiów nauczycielskich
      (wskazać rodzaj kosztów oraz miejsce ich ponoszenia ) 
повне або часткове покриття витрат, пов’язаних з навчанням за межами місця проживання – поширюється на учнів загальноосвітніх шкіл та студентів педагогічних коледжів.

       (вказати вид витрат і місце їх виникнення)

………….……………    ……………………………………………………………………………...…..
· jeżeli Burmistrz Gminy Nowe uzna, że przyznanie stypendium w formach,                     o których mowa powyżej nie jest możliwe lub nie jest celowe stypendium może być przyznane w formie świadczenia pieniężnego, na zasadach określonych w art. 90 d ust. 5 ustawy z dnia 7 września 1991 r. o systemie oświaty

якщо міський голова гміни Нове вирішить, що надання стипендії у зазначених вище формах неможливе або не є цільовим, стипендія може бути призначена у вигляді грошової допомоги на умовах, визначених ст. 90 d абзац. 5 Закону від 7 вересня 1991 р. про систему освіти

8. Uzasadnienie złożenia wniosku (bezrobocie, niepełnosprawność, ciężka lub długotrwała choroba, wielodzietność, brak umiejętności wypełniania funkcji opiekuńczo-wychowawczych, alkoholizm lub narkomania, inne): 
Обґрунтування для подання заяви (безробіття, інвалідність, важка або тривала хвороба, багатодітність, неможливість виконувати виховні та доглядальні функції, алкоголізм або наркоманія, інші):

…………………………………………………………………………………………......
…………………………………………………………………………………………...……………………………………………………………………………………..…….…...…………………………………………………………………………………………...…………………………………………………………………………………....…………………………………………………………………………………………...…


9. W przypadku, gdy wniosek jest składany po terminie, tj. po dniu 15 września  
(15 października w przypadku kolegiów), należy wyjaśnić przyczynę:
Якщо заявка подається після граничного терміну, тобто після 15 вересня

(15 жовтня для коледжів), поясніть причину:

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

· Proszę o przekazywanie  pieniędzy z tytułu stypendium szkolnego na konto osobiste numer / Будь ласка, перерахуйте гроші зі шкільної стипендії на номер особового рахунку
Proszę podać właściciela konta / Будь ласка, введіть власника рахунку ..……………………………………………………….

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


· Nie posiadam konta osobistego. Pieniądze z tytułu stypendium szkolnego będę odbierał/odbierała w kasie Banku Spółdzielczego w Nowem  / У мене немає особистого рахунку. Я збираю/забираю гроші зі шкільної стипендії в касі Bank Spółdzielczy в Новим.
OŚWIADCZENIE O SYTUACJI RODZINNEJ I MATERIALNEJ UCZNIA

ЗАЯВА ПРО СІМЕЙНО-МАТЕРІАЛЬНЕ СТАНОВИЩЕ УЧНЯ
Oświadczam, że moja rodzina składa się z niżej wymienionych osób, pozostających                            we wspólnym gospodarstwie domowym (należy uwzględnić wszystkich mieszkających pod tym samym adresem wspólnie gospodarujących). 
Я заявляю, що моя сім’я складається з наступних людей, які проживають в одному домогосподарстві (враховуються всі люди, які проживають разом за однією адресою).

	
Lp.
	
Imię i nazwisko
Ім’я та призвіще
	
PESEL
	Stopień pokrewieństwa względem ucznia
Ступінь спорідненості  до учня
	
Miejsce pracy/nauki

Місце праці/ навчання
	
Stan cywilny
Сімейний стан

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	
	

	8.
	
	
	
	
	

	9.
	
	
	
	
	

	10.
	
	
	
	
	

	11.
	
	
	
	
	

	12.
	
	
	
	
	

	13.
	
	
	
	
	


Źródło dochodu netto w rodzinie z miesiąca poprzedzającego złożenie wniosku (sierpień) lub                w przypadku utraty dochodu z miesiąca, w którym dochód utracono (wrzesień):

Джерело чистого доходу сім’ї за місяць до подання заяви (серпень) або для втрати доходу за місяць, у якому був втрачений дохід (вересень):

	Lp.
	Rodzaj dochodu / Вид доходу
	Kwota / Сума

	1.
	Wynagrodzenie za pracę / Заробітна плата
	

	2.
	Świadczenia rodzinne / Сімейні пільги
	

	3.
	Emerytury, renty inwalidzkie i rodzinne, w tym również zagraniczne, świadczenia przedemerytalne / Пенсії за віком, інвалідністю та сімейні пенсії, у тому числі іноземні, допенсії
	

	4.
	Stałe i okresowe zasiłki z pomocy społecznej / Постійні та періодичні виплати соціальної допомоги
	

	5.
	Dodatek mieszkaniowy / Допомога на житло
	

	6.
	Alimenty i świadczenia alimentacyjne / Аліменти та утримання
	

	7.
	Zasiłek dla bezrobotnych / Допомога по безробіттю
	

	8.
	Dochody z gospodarstwa rolnego (ilość hektarów przeliczeniowych x kwota dochodu z 1 ha przeliczeniowego obowiązująca w roku składania wniosku, zgodnie                                   z obowiązującym na czas składania wniosku rozporządzeniem, w 2022 r. 345,00 zł) / 
Дохід фермерського господарства (кількість конверсійних гектарів х сума доходу від 1 конверсійного га, що застосовувалася в рік подання заяви, відповідно до постанови, що діяла на момент подання заяви, у 2022 році 345,00 злотих)


	

	9.
	Dochody z działalności gospodarczej / Дохід від бізнесу
	

	10.
	Inne dochody np. praca dorywcza itp. / Інші доходи, наприклад, випадкова робота тощо. (jakie........................................................................................)
	

	
	Należy odjąć alimenty świadczone na rzecz innych osób / 
Аліменти, надані іншим людям, слід відняти
	

	
	Należy odjąć opłacane składki na KRUS z jednego m-ca /
Сплачені внески до KRUS за один місяць слід утримувати
	

	DOCHÓD RAZEM / ЗАГАЛЬНИЙ ДОХОД
	

	Średni dochód miesięczny na jedną osobę w rodzinie: / Середній місячний дохід на одного члена сім’ї:
	


W załączeniu przedkładam następujące dokumenty potwierdzające dochody mojej rodziny za miesiąc poprzedzający złożenie wniosku: / У додатку додаються документи, що підтверджують дохід моєї сім’ї за місяць, що передує зверненню:
· zaświadczenie o wynagrodzeniu z zakładu pracy – NETTO / довідка про оплату праці з робочого місця
· zaświadczenie z urzędu pracy o kwocie pobieranego zasiłku / довідка з служби зайнятості про розмір отриманої допомоги
· zaświadczenie z urzędu pracy (osoby bezrobotne zarejestrowane w urzędzie pracy) / довідка з служби зайнятості (безробітні, зареєстровані в бюро зайнятості)
· oświadczenie (osoby bezrobotne niezarejestrowane w urzędzie pracy) / декларація (безробітні, не зареєстровані в службі зайнятості)
· świadczenia rodzinne (kopia decyzji) / сімейні виплати (копія рішення)
· dodatek mieszkaniowy (kopia decyzji) / житлова допомога (копія рішення)
· renta/emerytura (kopia decyzji lub odcinek, wyciąg z banku) / пенсія по інвалідності/пенсії (копія рішення або талон, виписка з банку)
· stałe oraz okresowe zasiłki z pomocy społecznej (kopia decyzji) / постійна та періодична соціальна допомога (копія рішення)
· oświadczenie o wysokości otrzymanych alimentów (potwierdzone przekazem pocztowym, wyciągiem bankowym, itp.) bądź kopia decyzji pobieranej zaliczki alimentacyjnej / довідка про отриману суму аліментів (підтверджена поштовим переказом, випискою з банку тощо) або копія рішення про аванс на аліменти.
· rolnicy – zaświadczenie o wielkości gospodarstwa rolnego, albo nakaz płatniczy za obecny rok / фермери - довідка про розмір ферми або платіжне доручення за поточний рік
· zaświadczenie o otrzymywaniu stypendium o charakterze socjalnym ze środków publicznych / довідка про отримання соціальної стипендії з державних коштів
· zaświadczenie z Urzędu Skarbowego o osiągniętym dochodzie w przypadku osób prowadzących pozarolniczą działalność gospodarczą i rozliczających się w oparciu o przepisy o podatku dochodowym od osób fizycznych / довідка з податкової інспекції про отриманий дохід осіб, які ведуть несільськогосподарський бізнес та здійснюють розрахунки на підставі положень про податок на прибуток з фізичних осіб
· zaświadczenie z Urzędu Skarbowego o formie opodatkowania oraz oświadczenie o dochodzie               w przypadku osób rozliczających się w oparciu o zryczałtowany podatek / довідка з податкової служби про форму оподаткування та декларація про доходи у разі поселення на основі єдиного податку
· inne / інше ............................................................................................................................................

1. „Jestem świadoma/y odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia” -na podstawie art. 90n ust. 5a ustawy z dnia 7 września 1991 roku o systemie oświaty (t. j. Dz. U. 2021 r.  poz. 1915 z późn. zm.).
«Мені відомо про кримінальну відповідальність за подання неправдивої декларації» - згідно ст. 90n п. 5a Закону від 7 вересня 1991 року про систему освіти (тобто Журнал законів 2021, пункт 1915 із змінами).
Nowe, dnia........................ r.


       ..........................................................






                       podpis wnioskodawcy / Підпис заявника
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